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      REPUBLIKA HRVATSKA 
     ZAGREBAČKA ŽUPANIJA
             GRAD DUGO SELO 
             GRADONAČELNIK
KLASA:
URBROJ:
Dugo Selo, 14. svibnja 2020. godine

	Na temelju članka 42. stavka 4. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi („Narodne novine“, broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17 i 98/19), i članka 64. Statuta Grada Dugog Sela („Službeni glasnik Grada Dugog Sela“, broj 1/13, 1/18, 2/18, 5/18 -  pročišćeni tekst i 1/20), gradonačelnik Grada Dugog Sela, 14. svibnja 2020. godine, donosi


O D L U KU
o obustavi od primjene općeg akta predstavničkog tijela


Članak 1.

	Obustavlja se od primjene Odluka o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19, KLASA: 023-05/20-01/17, URBROJ: 238/07-03-04/01-20-4 od 7. svibnja 2020. godine, objavljena u Službenom glasniku Grada Dugog Sela, broj 4/20, koju je na 25. sjednici dana 7. svibnja 2020. godine, usvojilo Gradsko vijeće Grada Dugo Selo, jer je tom Odlukom povrijeđen Zakon o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi, Zakon o pravu na pristup informacijama, Zakon o općem upravnom postupku, Opći porezni zakon . 

Članak 2.

	Gradsko vijeće Grada Dugo Selo dužno je uočene nedostatke ukloniti odnosno 
poništiti donesenu odluku u roku od osam dana od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 3.

	Ako Gradsko vijeće Grada Dugog Sela ne postupi po članku 2. ove Odluke gradonačelnik će o tome bez odgode obavijestiti nadležno tijelo državne uprave te mu dostaviti odluku o obustavi općeg akta.

Članak 4.

	Ova Odluka stupa na snagu danom objave, a objavit će se u „Službenom glasniku Grada Dugog Sela“.

                                                                                              
O b r a z l o ž e nj e

I	Na sjednici Gradskog vijeća Grada Dugo Selo, koja je održana dana 7. svibnja 2020. godine, većinom glasova prisutnih vijećnika donesena je Odluka o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 (dalje u tekstu: Odluka) te je ista objavljena u službenom glasilu jedinice lokalne samouprave – „Službeni glasnik Grada Dugog Sela“, broj 4/20 od 7. svibnja 2020. godine. Odluka je stupila na snagu dana 8. svibnja 2020. godine.

II	Spomenuta Odluka nije zakonita niti pravno utemeljena. Razlozi za ovo stajalište nalaze se u odredbama važećih propisa o lokalnoj samoupravi i postupku donošenja općih akata od strane tijela javne vlasti. Slijedom prethodnoga, ističe se kako je ovlast predstavničkog tijela donositi opće akte u jedinici lokalne samouprave, i to na temelju odredbe članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08,  36/09, 36/09, 150/11, 144/12 i 19/13 - pročišćeni tekst, 137/15, 123/17 i 98/19) prema kojima:
„Predstavničko tijelo:
…….
2. donosi odluke i druge opće akte kojima uređuje pitanja iz samoupravnog djelokruga jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) samouprave

Dakle, nesporno je kako Odluka iz točke I. ove Odluke predstavlja opći akt jedinice lokalne samouprave kojim se određuju mjere pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19. 

III	Sukladno članku 11.  stavku 1. Zakona o pravu na pristup informacijama („Narodne novine“ broj 25/13, 85/15) jedinice lokalne samouprave dužne su provoditi savjetovanje s javnošću pri donošenju općih akata odnosno drugih strateških odnosno planskih dokumenata kad se njima utječe na interese građana i pravnih osoba. Javno savjetovanje provodi se putem internetskih stranica jedinice lokalne samouprave u pravilu u trajanju od 30 dana (članak 11. stavci 2. i 3. Zakona o pravu na pristup informacijama).

IV	Citirana zakonska obveza nije od strane Gradskog vijeća Grada Dugog Sela ispoštovana, drugim riječima, počinjen je formalnopravni propust prilikom donošenja općeg akta koji je takve naravi da akt ne može opstati na pravnoj snazi i temeljem istoga se ne mogu odvijati procesi koji predstavljaju njegovu provedbu. Nesporno je da predmetna odluka jest odluka od interesa za građane Grada Dugog Sela jer se njome utječe na prava i obveze šireg kruga građana. S druge strane, obveze iz odredbi Zakona o pravu na pristup informacijama služe postizanju načela javnosti rada tijela javne vlasti i ostvarenju transparentnosti u radu tijela javne vlasti koja upravljaju i služe se javnim novcem. 
U postupku donošenja općeg akta Grada Dugog Sela nije uopće provedeno javno savjetovanje sa zainteresiranom javnošću a zainteresirana javnost odnosno građani Grada Dugog Sela imaju zakonsko pravo sudjelovati u donošenju općih akata a naročito onih općih akata kojima se direktno utječe na trošenje proračunskih sredstava. U konkretnom slučaju građani, poduzetnici, udruge, ustanove, trgovačka društva s područja Grada Dugog Sela trebali su imati pravo davanja svojih prijedloga (predlaganje mjera različitog sadržaja od usvojenih) a što je u konkretnom slučaju izostalo.

Ovo je pravilo odraz zaštite objektivne zakonitosti i predstavlja jasno propisanu mogućnost za preispitivanje općih akata od strane jedinica lokalne samouprave. Izostanak ove faze u postupku donošenja općeg akta predstavlja negaciju vladavine prava kao jedne od temeljnih vrijednosti pravnog poretka u Republici Hrvatskoj koju moraju poštivati i jedinice lokalne samouprave. Isti zaključak iznio je Visoki upravni sud Republike Hrvatske u Presudi poslovni                broj: Usoz-120/16-5 od 28. veljače 2017. godine u predmetu ocjene zakonitosti općeg akta jedinice lokalne samouprave.

V Predmetna Odluka protivna je i članku 73. stavku 4. i 5. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi kojim je propisano:
Opći akt stupa na snagu najranije osmi dan od dana njegove objave. Iznimno, općim se aktom može iz osobito opravdanih razloga odrediti da stupa na snagu prvog dana od dana objave.
Opći akt ne može imati povratno djelovanje.
Predmetna odluka je protivna načelu pravne sigurnosti kao i ustavnoj i zakonskoj zabrani retroaktivnosti. Naime, predlagatelj akata nije obrazložio niti u aktu se pozvao na zakonsku poveznicu koji su to opravdani razlozi za stupanje na snagu predmetne odluke prvog dana od dana objave. Nadalje, predmetna odluka je donesena 7. svibnja 2020. godine a istom se u čitavom nizu članaka retroaktivno uređuju pravni odnosi iako pravni učinci nastupanja Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 ne mogu nastupiti retroaktivno odnosno unazad.

VI Članak 1. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 potrebno je uskladiti sa Zakonom o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi, Zakonom o ustanovama i Zakonom o trgovačkim društvima. Naime, trgovačka društva sukladno svojim aktima o osnivanju mogu imati vlasnike/suvlasnike sa suvlasničkim udjelom dok ustanove imaju svoje osnivače. Stoga je potrebno predmetno uskladiti kao i terminološki termin poduzetnici sa terminom iz naziva Odluke.

VII Članak 2. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 potrebno je ukinuti jer je pravnim egzistiranjem navedene odredbe istog dolazi do povrede načela pravne sigurnosti budući da bi o istom materiji postojala dva propisa odnosno temeljni akt Odluka o komunalnoj naknadi, KLASA: 023-05/18-01/19, URBROJ: 238/07-03-06/01-18-6 od 29. studenog 2018. godine i usvojena Odluka o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19. Također, ne mogu pravno egzistirati dva pravna akta iste pravne materije odnosno u konkretnom slučaju kriterija za raspoređivanje financijskih sredstava za rad političkih stranaka i gradskih vijećnika izabranih s liste grupe birača. Stoga je nužno u prijelaznim i završnim odredbama osnovnog akta urediti eventualne obustave, oslobođenja, suspenzije i slično. Također, odredbom članka 2. stavka 3. potrebno je taksativno propisati koja je to odgovarajuća dokumentacija kako bi nadležni upravni odjel znao pravovremeno, zakonito i ispravno postupati. U članku 2. stavak 4. potrebno je brisati jer je isti protivan članku 96. Zakona o općem upravnom postupku kojim je propisano da o upravnoj stvari se odlučuje rješenjem pa tako i o oslobođenju plaćanja komunalne naknade a ne dostavlja se nikakva obavijest kako je to u odluci propisano.

VIII Članak 3. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 potrebno je uskladiti na isti način a sukladno uočenim nezakonitostima iz točke VII ove Odluke.

IX Članak 4. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 potrebno je uskladiti na isti način a sukladno uočenim nezakonitostima iz točke VII ove Odluke uz primjenu Odluke o komunalnom doprinosu, KLASA: 023-05/18-01/20, URBROJ: 238/07-03-06/01-18-6 od 20. prosinca 2018. godine.

X Članak 5. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 potrebno je uskladiti sa Odlukom o davanju u zakup javnih površina i neizgrađenog građevinskog zemljišta za postavljanje kioska i Odlukom o davanju u zakup javnih površina i neizgrađenog građevinskog zemljišta za postavljanje pokretnih naprava uz uvažavanje zabrane retroaktivnosti nastupanja pravnih učinaka donošenja.

XI Članak 6. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 potrebno je uskladiti sa postojećom Odlukom o zakupu poslovnog prostora uz uvažavanje zabrane retroaktivnosti nastupanja pravnih posljedica te propisan način uređivanja pojedinačnih akta odnosno ugovornih odnosa sa zakupcima.

XII Članak 7. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 potrebno je dopuniti na način da se taksativno propišu troškovi “hladnog pogona” za koje se korisnici privatnih dječjih vrtića oslobađaju plaćanja troškova.

XIII Članak 12. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 potrebno je uskladiti sa člankom 107.a stavkom 2. Općeg poreznog zakona (“Narodne novine”, broj 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 42/20) i Pravilnikom o provedbi Općeg poreznog zakona (“Narodne novine”, broj 45/19, 35/20, 43/20, i 50/20)  kojim je propisan način provedbe postupka odgode i/ili obročne otplate dospjele porezne obveze kao i oslobođenja podmirivanja poreznih obveza.

XIV Članak 15., 16., 17., 18. i 19. Odluke o mjerama pomoći gospodarstvu i građanima Grada Dugog Sela radi ublažavanja negativnih posljedica epidemije bolesti COVID-19 protivno je odredbama Zakona o trgovačkim društvima. Naime, trgovačka društva su zasebne pravne osobe sa tijelima upravljanja koja obavljaju poslove sukladno Godišnjem planu rada i financijskom planu te odgovorne osobe tih društava su jedine pravno ovlaštene predlagati mjere samostalno ili nadzornim tijelima sukladno svojim internim aktima o osnivanju.





                                                                                                    G R A D O N A Č E L N I K
                                                                                                    Nenad Panian, dr. dent. med.

